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£ins(vu in /C nas je g. Kost o veseli! z II. svečam. Tudi tc leidende se odlikujejo po 

svojem preprostem, а zanimivem pripovedovanji , zdravem bumürji in modrih naukih. Za-

torej želimo, da bi g . mibiratćlj imel a drugim Jtvezkom toliko sreče, kit kor ju j e imel s 

prvim, Knjižico naj si omislijo vse naše šolsko kujiinice. Sam (i to bi pro&ili g. iadajatelja, 

da bi nekoliko bolje pastil iiu Čistočo jeicikovno, da bi v prihodnje ne brali stavkov, ka-

keršeii je D. pr, t ft: „ N e dam ti ga piti ne, ker ko bi Li sv. Peter bil, bil bi pri nebeških 

vratih, a ne t u k a j " {s ir 41 . ) T o je s t i l is t ik i monstrum I Pisati j e : „ N e dam ti j>& piti ne, 

KitkAj ko bi bil ti sv, Peter, {aüt zakaj da si ti sv, Peter) bil bi [>ri nebeških vratih, 

a ne tukaj."1 Sploh smo opazili, da so glagoli , zlasti v lavisnih Stavkih, preveč proti 

koncu, postavljeni, n. pr. „ d a j o je na mah j e d n a k o mošnji zadrgniti m o g e l - ' n a m e s t o : 

da j o je moge l na mah k a k o r mošnjo sadrgniti.1 1 

J . G i o n t i n i j e v a k n j i ž n i c a za o t r o k e . Ljubl janski knjigar J. Giontini je ufcivo 

tvoril Idpo misel — itdal je knjižnico za o t r o k e . T a knjižnica je pa k i j posebnega: 

V lepi, mali, knjigi podobni mapi kupiš dvanajst drobnih povestec. V suka zäse j (J spet 

drobna knjižica, natisnjena na trd papir, ilusirovaim s Šestimi podobami v barvauem tidsu. 

Vse povesti so pisane takri, da so primerne b - S l e t u i m Otrokom. j e * i k povestim je lep 

in pravilen. LcpSega božičnega darila pridnim otrokom si ne moremo misliti. 

D o n K i š o t iz la M a n c h e , vi Lest otröuega lica Slovenski mladini prosto priredil 

Fr. Nn/dfto. V Ljubljani, 1S90. Zaloii l Matijft Gerber, T iskala »Narodna Tiskarna«. 

Cena 20 kr r Španski kral j Fi l ip U l , jc nekoč na izprehajaliS£i videl dijaka, ki se je smijal 

na vse grlo iu se prevračal p o travi kakor brezumen. i T e m u človeku se b i l d e , ali pa 

bere dotsa Klšota ,« pravi kral j spremljevalcu Di jak je re* čital dona Ki iota , to perečo 

sstiro. naperjeno proti razmMikim slabostim in zmotam viteškega življenja srednjeveškega. 

Tudi dandanes se radi amejemo čudnim dogodbam [hrenapetega, vitega; sloveči roman 

C e r v a m o v je prelomen d o malega na vse izobražene jezike evropske in se i sedaj prišteva 

najboljšim sati riš k i m proizvodom vseli knji ievnostij . Zatrt nam jc po volji, da g a lahko 

beremo tudi v s lovenskem prevodu, sicer ne prav takega, kakor g a je na pisal slavni pi-

satelj španski, vender pa d o b e r posnetek n j e g o v . K e r je knjižica namenjena mladini, treba 

jc bilo izpustiti dokaj prizorov, kateri ne sodijo mladim b r a l c e m ; t*ki*to so sc moral 

nadomestiti robati Jirazi z milejšimi besedami. P r e v o d sam se b e t e dosti točno in g ladko, 

vender se nam v i i nekateri stavki pretuji nemški, кит nam priča, da je pisatelj za-

jemal i/, podobnega nemškega dela. Ćesto smo i e opozarjali, <la je treba prevajati v duhu 

je i ika našega, da ima naš je i ik prav takd svoje posebnosti, kakor j ih imajo drugi jeziki , 

in danes poudarjamo znova, da se nikakor ni smeti p r e t e s n o držati izvirnika, Don 

KiSot je v tem oiirn dosti boljši od d m g i h prevodov, po nekod celo prav dober, grdili 

u e m i i z e n nismo zasledili nikjer, vender se nam vidi, da ni v vseh delih svojih vlit iz 

istega tvorila, n e g « da so se pri ti akti samem še izvršile mnoge poprave. Zato toliko ne-

doslednosti!, üicer p* omenjamo drage volje, da se je preingatelj dosti trudil s delom 

svojim ter mladini slovenski in tudi preprostemu tidrodu našemu podal knjižico, ki bode 

razveseljevala marsikoga, P o d o b a na prvi strani je lična, tisek lep in razločen. 

N o v e m u z i k a l i j e , Ra?.vcn Foerstcr jeve klavirske Sole dajo letos »Gl, M.* svojim 

ud oni ie; 
3 A v e M a r i a pro una voce cum organo composuit Antonius N e d v ć d . 

Nr. i . P'-dur (Sopran vel Tenor) Nr, 2. Л-dur ( M e u o Sopran ve! Tenor) . Nr . 3. B-dur 

{Mezzo Sopran vel Tenor) , — Dasi »Gl. M . c redko kedaj djijc cerkvenih pesmij na 

svitlo, ukrenila je pravi pot, da je i^lala te prekrasne samospeve. N c vemo, katerim 

N e d k r t o v i m skladbam hi dali prednost, posvetnim ali cerkvenim. G o s p o d skladalel j vć 
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v c e r k v e ti ili n a p e v i h ubrati tisti n a b o j i m i a č i j , ki t a k d b l a g o d e j n o p r i j * srcu , a tudi 

na jhujžegf l C e c i l i jauea s p o k o r i H a r m o n iMeij a in m e l o d i j e — v s e j c d o v r š n o lep<5 ! Pri-

p o m n i m o naj, da so ti s a m o s p e v i «a men jen i |>ač le odl ičnim izur jenim p e v k nij am in 

p e v c e m . O b l i k a in tisek sta. vzg ledim. V s a k pos-tiiti^eu samos[>cv prt jdaje knj igor .r iec 

I j;, i1, K l e i u m a y r in F e d . B a m b e r g p o 5 0 k r . 

N a r o d n e p e s n i f. n a p e v i . N a b r a l v tuhinjski do l in i S r e č k o M a l e n š e k , Svete-

r o g l a s u o postav i l F r a u G er b i t . III . snopič . (Cena. 1 ) Nat isni l i J- I l lasnikov i nas lednik i . — 

K a k o h v a l e ž n o d e l o p o n u j a se u č i t e l j e m na d e ž e l i : nabirat i n d r o d n e LdagfV K o l i k o na-

rodnih p e s m i j j e i e izmvlo in čim del j o d l a š a m o 7, d e l o m , t e m v e č teb s v e t i n j se b o d e 

p o z a b i l o . V tem smislu j e re* *č:is z l n t ä * . C»o-;[iodje uč i te l j i , p o s n e m a j t e Ž i r o v n i k a 

iti M a l e n J k a ! N i t reba biti i e s k l a d a t e l j , л v s a k l judski uč i te l j j e z n m i e n v tol iki 

meri g l a s i « , da Küpise n a r o d n i n a p e v z b e s e d a m i vred vsa j j e d n o g l a s n o . M a l e n i k o v a 

z b i r k a o b s e z a 17 mlčnih n a p e v o v , liarnuonizaeija pa j e b, реге.чн s t r o k o v n j a k a g , F r a n a 

Crerhicft, S k o d a , d a se g l e d ć z u n a n j e o b l i k e te z b i r k e ue m o r e m o t a k o p o v o l j n o izraziti, 

n e g o o d r u g i h p o »Gl . M , * izdanih mnzika l i jah , P o s e b n o k a z i d e l c e p r e m a j h e n , 

d r o b e n t isek. b e l i m o torej , da »Gl . M . * vse mu cikali je d a j e v p r i h o d n j e v p r i k u p l j i v i 

o b l i k i — |va m e n j in to lopo. — 

P o u k e m o r a l n e i g r a d j a n s k e . O s n o v i p r a v a i d r ž a v n o g garni instva p o f r a n c o s k o m 

od P j e r a Т,л1оа p r e m a srbskim z e m e l j s k i m r,akonima za arbsku o m l a d i u u u d e s i o D/. A V 

zarut. P e o g r a d i S i i S . — T o j e n a s l o v k n j i g i , k i jiani j e s l u č a j n o došla v roke , p a j c vr lo 

z a n i m i v a za. v s a k o g a , k i se bavt z vi«jojo m l a d i n e , l )as i n a m d o n a i a v s a k dan i e n o v o s t i i 

p e d a g o g i l k e g a t u j e g a pa tudi d o m a č e g a s lovstva , v e n d e r n a m j e k n j i g a to v s e b i n e popol-

n o m a n o v a , za v s a k o kolo p o t r e b n a . S l o v e n c e m v s e k a l ; o £e n e d o s t a j e k n j i g e , p a d a bi 

jo tudi imel i , n e d o s t a j e n a m k d a j in k j e d a bi učili m l a d i n o načeL p o kater ih sc ji b o d e 

ravnat i v m n o g o v r s t n i h s lučaj ih ž iv l jen ja . »Sta t r e b a deca da n i e ? « — » O n o , sto t r e b a 

d a rade , k a d o d r a s t u * — t o n e o v r i n o p e d a g o g i k o ^aslo stoji knj ig i u a £dti , pa m u 

vsa k n j i g a tudi r e s o d g o v a r i a V s e b i n o j e razvrsti l p i sate l j na 4 Г 5 * p r a v i l e , p r a v i l a p a 

n i zredi l 11a več-j ili „ r a s d e l o v " * t e m M e n a s l o v i : 1. P o r o d i e a , *kfi1n i <Iol*a zanatskn 

učeni£tva; a , D o b r e n a r a v i ; 3. d r u š t v o ; 4, z a n i m a n j e ; 5. radnici i g o s p o d a r i r a v n j o ; 

ti. r f i tar; 7 . t r g o v a c ; S . d r i h v n i č i n o v u i k d o m a č i n ; l o . g r a d j a u s k a p r a v a ; l l . d r i i a v a ; 

I 2. adminis trac i ja ili u p r a v a z e m s l j s k a p o s t r u k a m a ; 1 3 . P r a v a i d u i n o s t S r p s k o g g r a d j a n a , 

D a s i „ p r a v i l a " že sama p o sebi n i k a k o r niso s u h o p a r n a , v e n d e r ja ož iv l ja zlasti že 1 7 

„ p r i č " (poučnih p r i p o v e d e k 1 , ki p o d črto s p r e m l j a j o p o s a m e m e ^razdele 1 ' ter j ih s pri-

m e r n i m i zanimivimi vzgledi p o j a s n j u j e j o , tako 11. pr . „ P o r o d i e a N i k o l i č e v a " , „ L e n i v a e j e 

s l u g a neunal ica 1 ' . N a j l e p š e j c uspela pisate l ju p r i t i , , U i e n i c i gospocl ina M i l o d r a g a La-

z i t a " . k a t e r a stavi varnost d o b r e n a r o d n e šole in vzvišeni p o k l i c n a r o d n e g a učitel ja ter 

se k o n č u j e a hesedami . ' ^1ТајПо,ЂД JO ОНЛ III HO JI l i o j i l ДАЈО ДРШЛШШ. ;l CTMYnUim 

HljjfiO.lit* I loj l l lHit ' . 1 1 D o m o l j u b j a š p a r t a n s k e g a s p o m i n j a n a s s i cer pri Ca p o s l e d n j a 

„ U o r b a p r e d P i r o l o m " , ali v e n d e r bi bil p isate l j bo l je p o g o d i l , d a j e p o d a l k a k o v d r u g 

vzg led i* b o g a t e i g o d o v i n e s r b s k e g a juna^t^a \ saj j c v o b č e s n a u o , da so bili Srb i on ti a 

i r t v a 1 njega k o v a r s t v a , En d a j e bi l tudi bo j sam x £ n j e menj časten. K u j i g * j e s i cer p o 

Francoskem izv i rniku p r i k r o j e n a m S r b e , pa jc p isana p o p o l n o m a v d o u i a č e m d u h u in 

p r a v o m n a r o d n e m j e z i k u ; zlog1 je p r a v i srbski z log , p o l n jedrnat ih p r e g o v o r o v . K a k o 

t u j k o bi bi l pisatel j pa ^е l e h k o % d o m a č i m izrazom z a m e u i l ; /a nemški „ O r d c i i 1 1 rabi 

ju?nim S l o v a n o m i e i d a v i i a .,ге!1ц', tu<li „ e v a n c i l i a " „ Z w a n z i g e r " 1 ne bi sc s m e l a čitati 

v s lovenski knj ig i , n;tk;ij iii j e Itilo t r e b a v s r b s k i ! — K n j i g a j e po teiu t a k e m d o b r o 

s i Digi ta lna kn j i žn i ca Sloveni j i 


